
BIENVENUE& 
WELCOME

à la  ASSEMBLÉE GÉNÉRALE 
ANNUELLE/

ANNUAL GENERAL MEETING

2011



L’ordre du jour/Agenda
1. Introduction 
2. La parole à nos invites /Remarks From 

Our Guests
3. Compte rendu de l’Assemblée 

générale du 3 juillet 2010/ Record of 
the General Meeting held July 3rd 2010

4. Rapport annuel / Annual Report

5. Finances / Financial matters
6. Divers / Other Business
7. Levée de l’Assemblée / Adjournment



Municipalité de La Pêche



L’ordre du jour/Agenda
1. Introduction 
2. La parole à nos invites /Remarks From Our 

Guests

3. Compte rendu de l’Assemblée 
générale du 3 juillet 2010 / 
Record of the General Meeting 
held July 3rd 2010

4. Rapport annuel / Annual Report
5. Finances / Financial matters
6. Divers / Other Business
7. Levée de l’Assemblée / Adjournment



L’ordre du jour/Agenda
1. Introduction 
2. La parole à nos invites /Remarks From Our 

Guests
3. Compte rendu de l’Assemblée générale du 

27 juin 2009 / Record of the General 
Meeting held June 27th 2009

4. Rapport annuel / Annual 
Report

5. Finances / Financial matters
6. Election of Directors
7. Divers / Other Business
8. Levée de l’Assemblée / Adjournment



Annual Report/Rapport Annuel

• Water Sampling

• Parent Creek



Annual Report/Rapport Annuel

WATER SAMPLING

• H2O DES COLLINES

• LA MUNICIPALITÉ

• THE ASSOCIATION



• Results for Fecal Coliforms (June to 
August) from 2002 to 2009

• Results for Fecal Coliforms (June to 
August) from 2002 to 2009
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The Problem Still Exists

• LOCAL ALGAL BLOOMS 
RECUR ANNUALLY

• TESTS FOR TOTAL 
PHOSPHATES INDICATES 
LEVELS WELL ABOVE 
‘NORMAL’



BLOOM AUGUST 2009



ALGAL BLOOM 2010







Bottom Line

• In summary:
– There are no known health concerns, 

except occasional blue-green algae 
blooms usually in the Fall

– There is a real environmental concern 
with the measured phosphorus 
concentrations.

– The Association and the Municipality will 
continue to sample on a regular basis.



RUISSEAU PARENT

• HISTORY
• STUDY IN 2008
• IMPROVEMENTS
• BUT….



STUDY REPORT - PARENT 
CREEK

• June 2008: presented the Parent creek 
study findings;

– Cattle access to the creek
– Shoreline deterioration
– Lack of vegetation
– All of the above have likely impact on the 

lake’s water quality; phosphorus, nitrates, 
fecal coliforms and sediments



• Parent creek study recommendations:

–Communicate findings to 
stakeholders

–Pursue water sampling program
–Inspect septic systems within 300 m 

of creek
–Block cattle access to creek
–Stabilize shoreline and plant trees, 

shrubs



• What we did;

– Continued monitoring through sampling
– Communicated the study’s results widely 

(lake residents, municipality)
– Met with MDDEP to discuss what can possibly 

be done
– Reached out to other organizations (COMGA, 

CREDDO)



• Our plan has been to remediate the most 
severely degraded segments of the 
creek, closest to the lake. 

1. Locate the segments
2. Hire a consultant to delineate what can and 

what has to be done
3. Proceed with the work
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RUISSEAU PARENT

• Next steps:

–Increase requests to MDDEP
–Municipality to increase 

surveillance
–MAPAQ works with farmers 



L’ordre du jour/Agenda
1. Introduction 
2. La parole à nos invites /Remarks From Our 

Guests
3. Compte rendu de l’Assemblée générale du 

28 juin 2008 / Record of the General 
Meeting held June 28th 2008 

4. Rapport annuel / Annual Report

5. Finances / Financial matters

6. Divers / Other Business
7. Levée de l’Assemblée / Adjournment







L’ordre du jour/Agenda
1. Introduction 
2. La parole à nos invites /Remarks From Our 

Guests
3. Compte rendu de l’Assemblée générale du 

28 juin 2008 / Record of the General 
Meeting held June 28th 2008 

4. Rapport annuel / Annual Report

5. Finances / Financial matters
6. Divers / Other Business
7. Levée de l’Assemblée / Adjournment



Divers/Other Business

-Phosphate-Free Products/Produits sans 
phosphates

-Shoreline Restoration/Restorer les 
berges

-Board of Directors/Conseil
Administratif





QUESTIONS??
PÉRIODE DE DISCUSSION/

DON’T HOLD BACK!!



MERCI 
DE VOTRE PRÉSENCE

THANKS FOR 
COMING



Frequently Asked Questions (FAQ)
Concerning

Implimentation of
‘Interim Regulation to Reinforce

Measures For the Protection
of the Shores of Lakes and Watercourses.’(Regulation 137-09)

– Who is covered by this regulation?
– What is required by this regulation?
– What exactly do I have to do?
- How will I be able to get to the Lake?
- How does this regulation help our lake?
- What types of plants or shrubs can I plant?
- Who is responsible to enforce this regulation?
- What penalties are provided for in the Regulation?



Foire aux questions
concernant la mise en œuvre du
Règlement de contrôle intérimaire 
visant  à renforcer les dispositions applicables à la protection des rives des lacs 
et cours d’eau 
(Règlement 137-09). 

- A qui s’adresse cette réglementation?
- Qu’est-ce qui est requis par ce règlement?
- Que dois-je faire exactement?

- Comment vais-je pouvoir accéder au lac?
- En quoi cette réglementation peut bien aider le lac?
- Quel genre de plante ou arbuste puis-je planter?
- Qui est en charge de l’application de ce règlement?

-Quelles sont les pénalités prévues au règlement?



Règlement de contrôle intérimaire 
visant  à renforcer les dispositions applicables 
à la protection des rives des lacs 
et cours d’eau 
(Règlement 137-09).

http://mrcdescollinesdeloutaouais.qc.ca/index.php?option=com_co
ntent&task=view&id=119&Itemid=219



The Problem Still Exists

• Results for phosphorus for 2007 to 2008
in lac Gauvreau:

– 2007: 10 samples in 4 different months. Only 
2 samples exceeding.

– 2008: 16 samples in 4 different months. Eight 
samples exceeding up to five times the limit.

– Maximum concentration measured = 
0.095mg/L

– Limit = 0.020mg/L
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